
AzametiFly
Ködergranulat / Granulé jaune

cit® ist eine eingetragene Marke der:
Albert Kerbl GmbH   Felizenzell 9   84428 Buchbach, Germany   
Tel: +49 8086 933-100   www.kerbl.com

DE  AzametiFly ist ein Kombinationsprä- 
parat, welches sowohl männliche als auch 
weibliche Fliegen sofort tötet!

Anwendung: AzametiFly kann als Streuköder sowie auch als Streichmittel 
angewandt werden. 
a) als Streuköder: Das Granulat ist am besten an bevorzugten 
Aufenthaltsplätzen der Fliegen in kleinen Futterschalen auszulegen. 
Mehrere „Futterstellen“ mit wenig Granulat sind dabei besser als eine 
Schale mit viel AzametiFly. 100 g AzametiFly reicht für eine Stallgrund- 
fläche von ca. 50 m². Zu Beginn der Bekämpfung sollte mehrmals pro 
Woche nachgestreut werden. Danach bekämpft man nach Bedarf weiter! 
b) als Streichmittel: Hierbei mischt man AzametiFly mit lauwarmem 
Wasser im Verhältnis 1:0,5 (z. B. 100 g AzametiFly auf 50 ml Wasser)  
bis sich durch kräftiges Umrühren das Granulat vollständig aufgelöst hat. 
Nach Anrühren lassen Sie das Streichmittel ca. 20 min. stehen, um es 
danach nochmals durchzumischen. Verbrauch innerhalb der nächsten  
7 Stunden empfohlen. Mit dieser Masse bestreicht man nur bevorzugte 
Aufenthaltsorte der Fliegen (Decken, Wände, Fenster- oder Türrahmen 
usw.). Es können auch damit Holz- oder Papptafeln bestrichen und im Stall 
aufgehängt werden, z. B. 1 Tafel 25 x 30 cm je 10 m² Stallgrundfläche. 
Zuckerzugabe verstärkt die Wirkung! 

Hinweis: Es ist unbedingt darauf zu achten, dass Nutztiere nicht mit dem 
Präparat in Berührung kommen oder dass davon etwas in das Futter 
gelangt bzw. dass Tiere an bestrichenen Stellen lecken können!  
Weitere Hinweise siehe nebenstehende Vorsichtsmaßnahmen. Bei der 
Anwendung als Streichmittel beachten Sie die möglichen Verfärbungen 
der behandelten Flächen! Eingetrocknete Köderstellen können durch 
Sprühwasser wieder „aktiviert“ werden. Handhabung und Lagerung: 
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fern halten.  
Behälter dicht geschlossen an einem trockenen, kühlen und gut belüfteten 
Ort aufbewahren. Für Folgen nicht bestimmungsgemäßer und 
unsachgemäßer Anwendung kann keine Haftung übernommen werden.

* bei einseitiger, wiederholter Ausbringung eines Wirkstoffes (einer 
Wirkstoffgruppe) können Fliegen immun gegen diesen werden!

FR  AzametiFly est une préparation qui 
attire aussi bien les mouches mâles que 
femelles et les tue immédiatement !

Utilisation : AzametiFly peut être utilisé en granulés à répandre  
ou en solution
a) en granulés à répandre : doit être répandu de préférence aux 
endroits où les mouches résident le plus souvent dans des petites 
coupelles. Il vaut mieux utiliser plusieurs petites coupelles avec peu de 
produit qu’une seule avec beaucoup d’AzametiFly. 100 g d’AzametiFly  
su t pour une surface de bâtiment de 50m². L’opération est à répéter 
plusieurs fois par semaine si nécessaire.
b) à étaler : diluer énergiquement dans de l’eau tiède : dilution 1 : 0,5 
(par exemple, 100 g d’AzametiFly pour 50 ml d’eau) jusqu’à ce que les 
granulés aient fondu. Laisser reposer environ 20 mn, puis mélanger encore 
une fois. Utilisation dans les 7 heures. A étaler aux endroits préférés des 
mouches (plafonds, murs, fenêtres, encadrements de portes etc) A étaler 
également sur des morceaux de bois ou de carton à suspendre, par 
exemple 25 x 30 cm pour 10 m² de surface. Le rajout de sucre renforce 
l’effet.

Avertissement : Veiller absolument à ce que les animaux d‘élevage ne 
puissent entrer en contact avec la préparation, ou à ce que cette dernière 
ne puisse se retrouver dans les aliments, ou encore à ce que les animaux 
ne puissent lécher des endroits où la préparation a été appliquée.  
Voir les autres remarques dans les mesures de sécurité ci-contre.  
En cas d‘utilisation comme produit à badigeonner, les surfaces traitées 
peuvent se décolorer. Les emplacements d‘appâts secs peuvent être 
« réactivés » par de l‘eau aspergée. 
Manipulation et entreposage : Tenir éloigné des denrées alimentaires, 
des boissons et du fourrage. Conserver le récipient fermé de manière 
étanche dans un endroit sec, froid et bien aéré. 
Aucune responsabilité n‘est assumée pour les 
conséquences engendrées par une application 
non conforme. 

*en cas de vaporisation répétée d‘une 
substance (ou d‘un groupe de substances), 
les mouches peuvent développer une 
immunité contre cette dernière !

4
0
1
8
6
5
3

0
1
9
8
0
1

DE  Erste-Hilfe-Maßnahmen:
Vergiftungsinformationszentralen: AT: 01 4064343 /  
DE: 0361 73 07 30 / CH: 145
Nach Einatmen: Frischluft, Ruhe. Wenn Symptome auftreten, 
Arzt aufsuchen und Verpackung bzw. Etikett vorzeigen.  
Nach Hautkontakt: s. P-Sätze Nach Augenkontakt: Sofort 
und reichlich mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Arzt konsultieren 
und Etikett oder Verpackung zeigen. Nach Verschlucken: 
Ärztlicher Behandlung zuführen. Mund ausspülen und 
reichlich Wasser nachtrinken. Kein Erbrechen einleiten. 
Bewusstlosen Personen darf nichts eingeflößt werden. 
Hinweise für den Arzt: Antidot: Atropin

FR  Premiers secours :
Centre anti-poison : CH : 145
Après inhalation : Air frais, calme. En cas de manifestation 
de symptômes, consulter un médecin et présenter l‘emballa-
ge/l‘étiquette. Après un contact avec la peau : voir 
P-ensembles Après un contact avec les yeux : Rincer à 
l‘eau immédiatement et abondamment. Retirer les lentilles de 
contact si cela est possible. Continuer à rincer. Consulter un 
médecin et présenter l‘emballage/l‘étiquette. Après inge-
stion : demander immédiatement conseil à un médecin. 
Rincer la bouche et boire de l‘eau en abondance. Ne pas 
provoquer de vomissement. Ne rien faire avaler à des 
personnes inconscientes. Informations destinées au 
médecin : Antidote : Atropine

DE  Hinweise auf besondere Gefahren und Sicherheitsratschläge zum Schutz der Gesundheit und der Umwelt
Vorsicht Schädlingsbekämpfungsmittel – Ködergranulat   Wirkstoff: 10 g/kg Azametiphos (CAS: 35575-96-3)   
Bitterstoff (gegen unbeabsichtigtes Verschlucken): 0,1 g/kg Denatoniumbenzoat

Achtung! H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen. H400 Sehr giftig für Wasserorganismen. 
P261 Einatmen von Staub vermeiden. P272 Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb des Arbeitsplatzes tragen. 
P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden. P280 Schutzhandschuhe tragen. P302+P352 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: 
Mit viel Wasser waschen. P321 Besondere Behandlung (siehe Erste-Hilfe-Maßnahmen). P333+P313 Bei Hautreizung oder 
-ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. P362+P364 Kontaminierte Kleidung ausziehen und vor erneutem 
Tragen waschen. P391 Verschüttete Mengen aufnehmen. P501 Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle oder 
Sondermüll (Problemstoffsammelstelle), gemäß den lokalen, regionalen, nationalen und/oder internationalen Vorschriften zuführen.

FR  Conseils et instructions de sécurité pour la protection de la santé et de l’environnement
Précautions produit de lutte contre les nuisibles – insecticide   Substance active : 10 g/kg Azametiphos (CAS : 35575-96-3)   
Agent amérisant : (contre l’ingestion involontaire) : 0,1 g/kg Benzoate de dénatonium

Attention ! H317 Peut provoquer une allergie cutanée. H400 Très toxique pour les organismes aquatiques. 
P261 - prévenir l‘inhalation de poussières. P272  Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de 
travail. P273  Éviter le rejet dans l‘environnement. P280 - porter des gants de protection. P302+P352 - EN CAS DE CONTACT 
AVEC LA PEAU : Nettoyer abondamment à l‘eau. P321 - Traitement spécial (voir premiers secours). P333 + P313  En cas 
d‘irritation ou d‘éruption cutanée: Demander un avis médical/Consulter un médecin. P362 + P364  Enlever les vêtements 
contaminés et les laver avant réutilisation. P391 Recueillir le produit répandu. P501 Amener le contenu/contenant dans un point de 
récolte pour les déchets dangereux ou les déchets spéciaux (déchets toxiques) conformément aux règlementations locales,  
régionales, nationales et/ou internationales.
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  Spezialformel um auch resistente*  
Fliegen zu bekämpfen 
Formule spéciale pour combattre les  
mouches « résistantes » *

  besonders effektiv 
Particulièrement effi cace grâce à  
l’agent appétant

  mehr Sicherheit für Kinder - mit Bitterstoff 
plus de sécurité pou enfants - Goût amer 
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